
"Привет, доброе утро, Лишенг."

"О, доброе утро, Тина. Почему... почему ты здесь?"

"Конечно, я здесь ради тебя, а ты случайно вышла. Пришлите мне номер вашего банковского
счета, я переведу на ваш счет 110 тысяч долларов, которые я получил. После этого мы
отправимся прямиком в Кайзерленд Таун, чтобы поговорить о делах. Мы сможем подписать
контракт сегодня, если все пройдет гладко".

"Подпишите... подпишите контракт..."

"Что? Ты забыл, что дал мне кредитную карту с 700 000 юаней на стирку, чтобы ты мог купить
скотобойню?" Тина мягко сказала.

"Конечно, я помню это, но... но разве это было не четыре дня назад?"

"Прошло четыре дня, Лишенг. Конечно, я уже выбрала продавца. Ты знаешь, что мой отец
говорил мне об этом раньше? Лучше всего иметь дело с бизнесом меньше, чем за три дня,
начиная с инициации и заканчивая заключением сделки. Иначе бизнес, скорее всего, потерпит
неудачу из-за этих ненужных забот. Я потратил слишком много времени, чтобы заказать
встречу через четыре дня..."

Когда Тина говорила, дверь за Чжан Лишэн вдруг открылась. Лили удивилась, увидев Чжана
Лишэна и Тину, когда он случайно вышел из дома: "Ах, детка, почему ты еще не на работе? Кто
эта леди?"

"Здравствуйте, мадам, я подруга Лишэна. Меня зовут Тина Дуглин, можешь звать меня Тина,"
Тина взяла на себя инициативу приветствовать Лили, пока машет рукой.

"О, Тина, я Лили". Я мать Лили, - сказала Лили, улыбаясь.

"Мам, я сегодня встречаюсь с Тиной. Я не буду сегодня работать в мясной лавке Дэн Соуза, я
могу вернуться домой позже..."

"Это здорово, детка, я не согласен с тем, что ты так усердно работаешь". Иди развлекайся со
своей подругой. Прощай, Тина, приятно познакомиться с такой дамой, как ты". Обняв Чжана
Лишэна, чтобы попрощаться, она засунула ему в карман 200 долларов и улыбнулась Тине.
Затем она пошла в гараж.

Видя, как Лили идет в гараж, Тина странным образом посмотрела на Чжана Лишэна. Она
мягко поддразнила его: "Итак, Лишэн, ты мамочкин сынок".



"Моя мама продолжает так меня называть, потому что чувствует себя виноватой, бросив меня с
самого детства. Поехали, поехали в банк, - сказал Чжан Лишэн и оставил свой велосипед, а
затем пошел по направлению к внедорожнику, на котором ехала Тина.

"Простите, я не знал этого". Но вы так раздражаете, объясняя что-то настолько интересное, в
грустную историю, - сказала Тина, преследуя позади Чжана Лишэна. Когда они сели в машину,
Чжан Лишэн немного опустил окно, чтобы подышать воздухом. Он спросил Тину после подачи
заявления на больничный у владельца мясного магазина Дан Соуза Рокки: "Как получилось,
что ты достал мне 110 000 долларов на карточку?".

Тина ответила за рулем: "PR-компания следовала официальной цене, по которой они обменяли
700 000 юаней на 110 000 долларов, чтобы получить бизнес на мой день рождения". Они не
потеряют слишком много, даже если сделают это. Это всего лишь сотни тысяч долларов, их
можно просто "переварить", так как это такая опытная PR-компания".

Чжан Лишэн кивнул и посмотрел на буйную Тину, когда говорил: "Знаешь, что такое Тина?
Несмотря на то, что мы знаем друг друга всего лишь недолгое время, я думаю, что ты очень
сильно отличаешься от того, как ты обычно ведешь себя, когда говоришь о бизнесе. О, да, я
забыл сказать тебе это. У меня нет банковского счета".

"У вас нет банковского счета? Вы пришелец? Тогда как босс мясной лавки платит тебе
зарплату?"

"Он платит наличными. Мясная лавка принимает только наличные, так что нет чека."

"Отлично, похоже, мы открываем тебе банковский счет в каком-то банке. Хм, давай поедем в
банк Уэллс Фарго, я их VVIP там," Тина потом включила GPS и сказала пункт назначения. Она
сделала трудный поворот, следуя GPS-навигации, и поехала в банк Wells Fargo в районе
Лоубидж.

Как и в районе Бруклина, традиционно приличном сообществе, где собрался средний класс
Нью-Йорка, филиал Lowbige's Wells Fargo Bank выглядел довольно презентабельно. Он
располагался в старом девятиэтажном деловом здании с просторным, величественным входом.
Пол был вымощен ярким бордовым массивным деревянным полом.

В немногих прилавках слева от стены находились руководители бизнеса, которые во всех
улыбках обслуживали своих клиентов один на один. Справа находилась зона ожидания для
гостей с удобными диванами, предоставляющими газету дня, бесплатный кофе и напитки.
Несмотря на то, что клиентам банка обычно не приходилось ждать, они стремились к
совершенству во всем.

Несмотря на то, что предоставленное обслуживание в фойе было очень внимательным, так как
гость VVIP банка Wells Fargo, Тина имела еще более высокий стандарт банковского
обслуживания. Зайдя в филиал Lowbige, она направилась прямо к мужчине средних лет с



серебристыми волосами, который носил аккуратный седой костюм, гуляя по вестибюлю: "Сэр,
меня зовут Тина Дуглин. Я привела сюда друга, чтобы открыть счет в банке "Уэллс Фарго"."

Для менеджера по счетам в международном банке в Нью-Йорке имя Тины Дуглин было так же
известно, как и имя американского президента. Серебристо-волосый мужчина средних лет
поклонился и без колебаний заговорил: "Мисс Тина Дуглин, я Уилл Смит, менеджер по работе
с клиентами филиала Wells Fargo Bank в Нью-Йорке. Для меня большая честь служить вам и
вашему другу".

"Мистер Смит, мы торопимся. Пожалуйста, помогите моему другу", - указала Тина на Чжана
Лишэна, - "Мистер Чжан Лишэн хотел бы открыть счет в банке". Пожалуйста, помогите ему
перевести 100 000 долларов... Нет, 110 000 долларов на его счет. Он только что переехал в
Нью-Йорк из Китая, но теперь он легально является американским гражданином".

В настоящее время неизвестные средства, поступающие из Китая, заполнили весь финансовый
рынок Нью-Йорка. Каждый банк изо всех сил старался обслуживать невидимых, загруженных
китайских клиентов. Такие клиенты обладали двумя разными характеристиками, они были
либо сдержанными, либо чрезвычайно вспыльчивыми. Той же характеристикой, которую они
разделяли, была огромная сумма наличности, которую с трудом можно было себе представить.
Другой особенностью было то, что многие клиенты, которые хотели открыть банковские счета,
были молодыми людьми. Более того, они обычно сначала проверяли воду.

Можно предположить, что у него были отношения с Тиной, так как она была
высокопоставленным человеком. Смит подумал об этом и вежливо сказал: "Конечно, мисс
Тина. Поскольку вы и этот сэр торопитесь, я постараюсь максимально упростить процедуру,
чтобы ускорить процесс". Пожалуйста, позвольте мне привести вас в VIP-комнату на чашечку
кофе. Отдохните 10 минут, и я обещаю, что это 10 минут."

"Спасибо, мистер Смит", Тина схватила Чжана Лишэна за руку и пошла за Смитом в ВИП-
комнату. Как и ожидалось, Чжан Лишэн получил свой первый счет в американском банке 8-9
минут спустя, после того, как Смит попросил помощи у своего нью-йоркского старшего
менеджера по работе с клиентами. Он пропустил допрос по закону о борьбе с отмыванием
денег и получил на свой счет 110 000 долларов.

После того, как Смит прилежно отослал их из лобби банка, Чжан Лишэн сел в внедорожник и,
хлопая по его губам, сказал: "Затянувшийся кофе во рту наконец-то заставил меня понять,
почему американцы так любят кофе". Это также помогло мне понять, почему так много
американцев сказали, что "деньги - это твой лучший друг".

"Люди тоже связаны. Ладно, Лишенг, перестань размышлять о жизни. Ты определенно будешь
богатым в будущем. Я понял, что у тебя огромные возможности для бизнеса, когда я изучал
скотобойный бизнес в эти дни. Тебе понадобится огромное количество мяса, чтобы выращивать
мутировавшие сороконожки, я думаю..."

"Тина, я знаю, что ты пытаешься сказать. "Огромное количество", которое я сказала тебе



ранее, на самом деле было гораздо меньше, чем ты представляла на данном этапе.
Переваривание отходов небольшой скотобойни - это уже предел."

"Все в порядке, мой отец сказал мне, что "в бизнесе мы должны смотреть далеко в будущее", -
сказала Тина во время запуска двигателя. Внедорожник двинулся на запад по 27-й улице,
вскоре он въехал на шоссе, соединяющее пригород. Проехав 40 минут, они медленно покинули
Нью-Йорк в узком смысле этого слова.

В рабочие дни миллионы людей за пределами нью-йоркского столичного круга затопляли Нью-
Йорк для работы, как муравьи, идущие за медом. Ночью они были похожи на муравьев,
которые доедали мёд, возвращаясь в своё гнездо. Они возвращались в свои дома, чтобы
отдохнуть в городе-спутнике со свежим воздухом и маленькими людьми.

Эта деревня не имела очевидной разницы с городами, в которых они сливались. Наблюдая за
разбросанными домами за окном, Чжан Лишэн немного опустил окно и вдохнул прохладный
свежий воздух: "Никогда бы не подумал, что путешествие из Нью-Йорка в деревню так близко".

"Вот как ты можешь позаботиться о своей скотобойне, не влияя на учебу. Я думал об этом для
тебя. Вы могли бы вступить в Национальный Союз Фермеров в Кайзерленд Тауне, после
покупки небольшой скотобойни. Заставить фермеров использовать вашу скотобойню, как они
пожелают. Скотобойня в настоящее время полностью автоматизирована, и все можно сделать
одним нажатием кнопки. Обычные фермеры знают, как пользоваться машинами. Вы можете
взять 50 долларов за свинью, 150 долларов за корову, 40 долларов за баранину. Пусть они
используют вашу скотобойню для обработки своего скота. Они возьмут мясо, а органы, кровь...
Короче говоря, вы будете обрабатывать все отходы. Думаю, они более чем готовы это сделать.
Более того, вы могли бы время от времени осматривать свою скотобойню и изучать свой
эксперимент там".

Чжан Лишэн был ошеломлен на мгновение и сказал в восхитительном тоне: "Тина, бог
действительно несправедлив". Он дал вам мужество исследовать древние джунгли, исходя из
того, что вы понятия не имеете, что такое леопард. Он также дал тебе талант в бизнесе..."

"Заткнись, Чжан Лишэн". Рассказ шуток доказал, что Чжан Лишэн относился к Тине, как к
другу. Она, казалось, заметила, что по ее женскому инстинкту, они смеялись всю дорогу во
время езды. В выходные они оба ехали 20 минут по ровному шоссе. Наконец, они увидели на
обочине дороги пограничный знак с надписью "Кайзерленд Таун", на рампе на шоссе. Они
превратились в рампу и продолжали ехать 15-16 минут. Они прибыли в маленький городок.
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